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Quality

Soluzioni su misura? 

Interpellateci! Costumized solutions?

Interviewed us!

Solution sur measure?
Interrogès-nous!

Results

Costs
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Q-WECTOR1 Q-WECTOR7

Mixer

MOD. Lt. gall U.S. Hp

Q-WECTOR 1100 1100 300 55 - 65
Q-WECTOR 1600 1600 430 65 - 75
Q-WECTOR 2100 2100 560 70 - 75

1 ROW

Principio ventola inversa 
Inverted fan system
Principe hèlice inverse

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Q-WECTOR755 - 65
65 - 75
70 - 75

New
2200 m

m1950 m
m
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Q-WECTOR3 Q-WECTOR4

New

Mixer

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Principio ventola inversa con 1 ventola 
Inverted fan system with 1 fan

Principe hèlice inverse avec 1 helice

MOD. Lt. gall U.S. Hp

Q-WECTOR 1100 1100 300 55 - 65
Q-WECTOR 1600 1600 430 65 - 75
Q-WECTOR 2100 2100 560 70 - 75

1 ROW

22
80

 m
m
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ZEN New
MOD. Lt. gall U.S. Hp
ZEN 1100 1100 300 55 - 65
ZEN 1500 1500 400 65 - 75
ZEN 2000 2000 500 70 - 75
ZEN 3000 3000 800 80 - 95

Ø 800-900 mm

IDEALE PER FRUTTETI 

IDEAL FOR ORCHARDS

INDIQUÉ POUR 
LES VERGERS
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ZEN-640 T

MOD. Lt. gall U.S. Hp
ZEN800-640 T 800 200 40 - 50
ZEN1000-640 T 1100 300 40 - 50

MOD. A (mm) B (mm) C (mm)
ZEN800-640 T 1700 1120 2370
ZEN1000-640 T 1750 1260 2515

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Ø 640 mm

New

A

B C
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IDEALE PER FRUTTETI 

IDEAL FOR ORCHARDS

INDIQUÉ POUR 
LES VERGERS

IDEALE PER FRUTTETI 

IDEAL FOR ORCHARDS

AT-MOV

AT-MOV-P
AT-MOV-F

Ø 650 mm

Ø 800 mm

MOV650-800 mm

P= Serbatoio in polietilene
P= Polyethylene tank
P= Cuve en polyéthylène

F= Serbatoio in vetroresina
F= Tank in fibreglass 
F= Cuve en fibre de verre

MOD. Lt. gall U.S. Hp

AT-MOV 600 600 150 50 - 60
AT-MOV 800 800 200 50 - 60
AT-MOV 1100 1100 300 55 - 65
AT-MOV 1500 1500 400 65 - 75
AT-MOV 2000 2000 500 70 - 75
AT-MOV 3000 3000 800 80 - 95
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ATD2
Ø 800-900 mm

Ø 800-900 mm

ATD2-T

VN900

MAD2

OPTIONAL Y003150

2000

Con due ventole controrotanti
With 2 fans countre-rotating

Avec 2 turbines countre-rotante

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATD2 1000 1000 265 50 - 60
ATD2 1500 1500 400 60 - 70
ATD2 2000 2000 500 70 - 80

IDEALE PER FRUTTETI 

IDEAL FOR ORCHARDS

INDIQUÉ POUR 
LES VERGERS
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ATSS

Ø 700-800 mm

Ø 700-800 mm

ATSD

IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

Serbatoio in acciaio inox
Tank in stainless steel

Cuve en acier inoxydable

INOX

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATSD 1150 1150 300 50 - 60
ATSD 1500 1500 400 60 - 70
ATSD 2000 2000 500 70 - 80

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATSS 1150 1150 300 50 - 60
ATSS 1500 1500 400 60 - 70
ATSS 2000 2000 500 70 - 80
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IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

ATD

OPTIONAL Y003170

Ø 800 mm

US version
Ø 700 mm

Principio ventola inversa con 2 ventole controrotanti
Inverted fan system with 2 fans countre-rotating
Principe hèlice inverse avec 2 turbines countre-rotante

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATD 600 600 150 50 - 60
ATD 800 800 200 50 - 60
ATD 1000 1000 265 55 - 65
ATD 1500 1500 400 65 - 75
ATD 2000 2000 500 75 - 85

REVERSE
SYSTEM
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IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

ATA

OPTIONAL Y003150

REVERSE
SYSTEM

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATA 1000 1000 265 50 - 60
ATA 1500 1500 400 65 - 75
ATA 2000 2000 500 70 - 75

ANTIDERIVE
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ATI

Ø 700-800 mm

OPTIONAL 
Y003150

Double rangees (option)

IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

Principio ventola inversa con 1 ventola 
Inverted fan system with 1 fan
Principe hèlice inverse avec 1 helice

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATI 600 600 150 50 - 60
ATI 800 800 200 50 - 60
ATI 1000 1100 265 55 - 65
ATI 1500 1500 400 65 - 75
ATI 2000 2000 500 70 - 75
ATI 3000 3000 800 89 - 98

REVERSE
SYSTEM

ATI-EX

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Ø 600 mm

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATI-EX 600 P 600 150 20 - 25
ATI-EX 800 P 800 200 25 - 30
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ATP ATP-EXØ 700-800-900 mm Ø 700 mm

OPTIONAL Y003150

USA version

IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

OMOLOGATO 
SU STRADA

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATP 600 600 150 30 - 40
ATP 800 800 200 40 - 50
ATP 1000 1000 265 50 - 60
ATP 1500 1500 400 60 - 70
ATP 2000 2000 500 70 - 80

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATP 600 EX 600 150 30 - 40
ATP 800 EX 800 200 40 - 50
ATP 1000 EX 1000 265 50 - 60
ATP 1500 EX 1500 400 60 - 70
ATP 2000 EX 2000 500 70 - 80
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ATF ATF-EX

Ø 700-800-900 mm Ø 700-800-900 mm

IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

Serbatoio in vetroresina
Tank in fibreglass 

Cuve en fibre de verre
MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATF 600 600 150 30 - 40
ATF 800 800 200 40 - 50
ATF 1100 1100 290 50 - 60
ATF 1500 1500 400 60 - 70
ATF 2000 2000 500 70 - 80
ATF 3000 3000 800 85 - 95
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ATC

Ø 450 mm

GT2C

3

GTC-D

21

GTC-F

3  in 1 SPRAYER

IDEALE PER 
TRATTAMENTI 

LATERALI 
LOCALIZZATI E PER 
L’APPLICAZIONE DEI 
FITOFARMACI ALLE 
PIANTE AD ALTO 

FUSTO

IDEAL FOR LATERAL 
TREATMENTS,

LOCALIZED AND 
LONG TRUNKED 

TRESS

PARTICULLÈREMENT 
INDIQUÈ POUR 
TRAITEMENTS 

LATÉRAUX, 
LOCALLSÉS ET 

PLANTES DE HAUT 
FÛT

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Serbatoio in vetroresina
Tank in fibreglass 

Cuve en fibre de verre

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATC 600 600 150 50 - 60
ATC 800 800 200 50 - 60
ATC 1000 1000 265 55 - 65
ATC 1500 1500 400 65 - 75
ATC 2000 2000 500 75 - 85
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ATC-GT2C

Ø 450 mm

IDEALE PER 
TRATTAMENTI 

LATERALI 
LOCALIZZATI E PER 
L’APPLICAZIONE DEI 
FITOFARMACI ALLE 
PIANTE AD ALTO 

FUSTO

IDEAL FOR LATERAL 
TREATMENTS,

LOCALIZED AND 
LONG TRUNKED 

TRESS

PARTICULLÈREMENT 
INDIQUÈ POUR 
TRAITEMENTS 

LATÉRAUX, 
LOCALLSÉS ET 

PLANTES DE HAUT 
FÛT

Serbatoio in vetroresina
Tank in fibreglass 

Cuve en fibre de verre
Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène
MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATC 600P 600 150 50 - 60
ATC 800P 800 200 50 - 60
ATC 1000P 1000 265 55 - 65
ATC 1500P 1500 400 65 - 75
ATC 2000P 2000 500 75 - 85

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATC 600F 600 150 50 - 60
ATC 800F 800 200 50 - 60
ATC 1100F 1100 300 55 - 65
ATC 1500F 1500 400 65 - 75
ATC 2000F 2000 500 75 - 85
ATC 3000F 3000 800 85 - 95
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ATV 300-400 20-25 Hp Tractor

Ø 500 mm

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

MOD. Lt. gall U.S.

ATV 300 300 75
ATV 400 400 100
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ATVM
9 Hp engine

9 Hp engine

ridotto compattamento
del terrenono impact

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ATVM 120 120 31 9
ATVM 200 200 50 9
ATVM 300 300 75 9
ATVM 400 400 100 9
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ATVM-T 400

9 Hp engine

A

Ø 500 mm

ridotto compattamento
del terrenono impact

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

Y002851 Garden type

MOD. Lt. gall U.S. Hp A (mm) B (mm)

ATVM-T 120 120 31 9 990 1500
ATVM-T 200 200 50 9 990 1500
ATVM-T 300 300 75 9 990 1500
ATVM-T 400 400 100 9 990 1500

ATVM-T

B
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

APUS 1

Ø 700 mm

New

MOD. Lt. gall U.S. Hp
APUS 1 400 400 100 30 - 40
APUS 1 500 500 130 40 - 50
APUS 1 600 600 150 40 - 50
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

APUS 4APUS 4

Ø 700 mm

New

MOD. Lt. gall U.S. Hp
APUS 4 400 400 100 30 - 40
APUS 4 500 500 130 40 - 50
APUS 4 600 600 150 40 - 50
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ZEN-640 P

MOD. Lt. gall U.S. Hp
ZEN400-640 P 400 100 40 - 50

MOD. A (mm) B (mm) C (mm)
ZEN400-640 P 1536 590 1144

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Ø 640 mm

New

A

B C

Stainless Steel
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G-A

Ø 500 mm Ø 500 mm
G120A G200A

Zinc Plate

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

MOD. Lt. gall U.S. Hp A (mm)

G120A 120 35 15 - 20 620
G200A 200 50 15 - 20 700
G300A 300 75 20 - 25 700
G400A 400 100 20 - 25 800

Mini Sprayer
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G-A-V

Ø 500 mm

G200-300A-V

Zinc Plate

G120A-V

Ø 500 mm

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

MOD. Lt. gall U.S. Hp

G120A-V 120 35 15 - 20
G200A-V 200 50 15 - 20
G300A-V 300 75 20 - 25
G400A-V 400 100 20 - 25

Mini Sprayer
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Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène
MOD. Lt. gall U.S. Hp

APL 150 150 40 15 - 20
APL 200 200 50 20 - 30
APL 300 300 80 30 - 40
APL 400 400 100 30 - 40
APL 500 500 130 40 - 50
APL 600 600 150 40 - 50
APL 800 800 200 50 - 60
APL 1000 1000 265 60 - 70

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

APLAPL

Ø 600-700-800 mm
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

APL-G

Ø 600-700 mm

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

APL-G 200 200 50 20 - 30
APL-G 300 300 75 30 - 35
APL-G 400 400 100 30 - 40
APL-G 600 600 150 40 - 50
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IDEALE PER VIGNETI
E FRUTTETI

IDEAL FOR VINEYARD
AND ORCHARDS

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

ET VERGERS

APL-G8 Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

APL-G 400 400 100 50 - 60
APL-G 600 600 150 50 - 60

Ø 800 mm

New

Ø 800 mm
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APL-MOVAPL-MOV

Ø 650 mm

Tangential
IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

INDIQUÉ POUR  
LES VIGNOBLES

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

APL 300 300 80 30 - 40
APL 400 400 100 30 - 40
APL 500 500 130 40 - 50
APL 600 600 150 40 - 50
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APTL-1

Ø 450 mm

Single or
double sucti

on

Ø 450 - 500 mm

APTL-2
IDEALE PER 

TRATTAMENTI 
LATERALI 

LOCALIZZATI E PER 
L’APPLICAZIONE DEI 
FITOFARMACI ALLE 
PIANTE AD ALTO 

FUSTO

IDEAL FOR LATERAL 
TREATMENTS,

LOCALIZED AND 
LONG TRUNKED 

TRESS

PARTICULLÈREMENT 
INDIQUÈ POUR 
TRAITEMENTS 

LATÉRAUX, 
LOCALLSÉS ET 

PLANTES DE HAUT 
FÛT

MOD. Lt. gall U.S. Hp

APTL 300 300 80 40 - 50
APTL 400 400 100 40 - 50
APTL 500 500 130 50 - 60
APTL 600 600 150 50 - 60
APTL 800 800 200 70 - 80
APTL 1000 1000 265 80 - 90





NTF
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank

Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTF 600 600 150 40 - 50
NTF 800 800 200 45 - 55
NTF 1100 1100 300 55 - 65
NTF 1500 1500 400 65 - 75
NTF 2000 2000 500 75 - 85
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NTV-4-UNI
4 wheels 4.50x10

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S.

NTV-UNI 300 300 75
NTV-UNI 400 400 100
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NTV-2-UNI
2 wheels 23x10.50-12

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S.

NTV-UNI 300 300 75
NTV-UNI 400 400 100
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IDEALE PER FRUTTETI 
E VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VERGERS ET LES 
VIGNOBLES

NTV-PL

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTV-PL 400 400 100 25 - 30
NTV-PL 600 600 150 25 - 30

Ventury 
system

Electrostatic 
system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

NTV-RAINBOW

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTV-RAINBOW 600 600 150 40 - 50
NTV-RAINBOW 800 800 200 45 - 55
NTV-RAINBOW 1000 1000 300 50 - 60

Ventury 
system

Electrostatic 
system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

New
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IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

NTA-UNINTA-UNI
Ventury sys

tem
MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTA-UNI 600 600 150 40 - 50
NTA-UNI 800 800 200 45 - 55
NTA-UNI 1100 1100 300 55 - 65
NTA-UNI 1500 1500 400 65 - 75
NTA-UNI 2000 2000 500 75 - 85

1 ROW
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ETA+GTA-ECO= NTA-ECO

ETA 600-800-1000-1500-2000 GTA Ø 500mm

NTA-ECOLOGICAL

ETA

GTA-ECO

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank

Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ETA 600 600 150 40 - 50
ETA 800 800 200 45 - 55
ETA 1100 1100 300 55 - 65
ETA 1500 1500 400 65 - 75
ETA 2000 2000 500 75 - 85

Recovery syst
em
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NTA-Q
QUANTUM
rows 2,5-3,5 mt

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank
Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

UNIFLOW

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTA-Q 1500 1600 400 65 - 75
NTA-Q 2000 2100 550 75 - 85
NTA-Q 3000 3100 800 90 - 100

3 ROWS
COMPLETE
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NTA-F2 UNIFLOW
rows 1,8-2,5 mt

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank
Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

Polyethylene

UNIFLOW

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTA-F 600 600 150 55 - 65
NTA-F 800 800 200 55 - 65
NTA-F 1100 1100 300 55 - 65
NTA-F 1500 1500 400 65 - 75

2 ROWS
COMPLETE
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NTA-F3 UNIFLOW
rows 1,8-2,5 mt

Polyethylene

UNIFLOW

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTA-F 600 600 150 55 - 65
NTA-F 800 800 200 55 - 65
NTA-F 1100 1100 300 55 - 65
NTA-F 1500 1500 400 65 - 75

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank
Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

Ventury sys
tem

3 ROWS
COMPLETE
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NTA-R
range 1,8-3,0 mt

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in vetroresina o polietilene
Fibreglass or polyethylene tank
Cuve en fibre de verre ou en polyéthylène

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NTA-R 600 600 150 30 - 40
NTA-R 800 800 200 40 - 50
NTA-R 1100 1100 300 50 - 60
NTA-R 1500 1500 400 60 - 70
NTA-R 2000 2000 500 70 - 80

4 ROWS
4 DEMI FACE
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NPV-RAINBOW

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

New
NPV-W

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPV-RAINBOW 300 300 75 20 - 25
NPV-RAINBOW 400 400 100 25 - 30
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Ø 460mm

NPA-ECOLOGICAL

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Recovery syst
em

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPA 400 ECOLOGICAL 400 100 40 - 45
NPA 500 ECOLOGICAL 500 125 40 - 45
NPA 600 ECOLOGICAL 600 150 40 - 45
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NPA NPA-S

Turbine Ø 460-500 mm

820 mm
32,2 inch

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES

Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPA 400 400 100 40 - 45
NPA 500 500 125 40 - 45
NPA 600 600 150 40 - 45

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPA-S 200 200 50 30 - 35
NPA-S 300 300 75 30 - 35
NPA-S 400 400 100 40 - 45
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Ø 500mm

NPA-UNI

IDEALE PER VIGNETI

IDEAL FOR VINEYARD

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ DANS LES 

VIGNOBLES
Nebulizzatore basso medio alto volume.
Mist blower low medium and high volume.
Nébulisateur bas medium et haute volume.

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Ventury sys
tem

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPA-UNI 500 500 125 40 - 45
NPA-UNI 600 600 150 40 - 45
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

BDIH 14-15 m

BDV 18-21-24 m

GDTE
hydraulic system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène
MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDTE 2000 2000 500 40 - 50
GDTE 2500 2500 660 50 - 60
GDT3 3000 3000 800 70 - 80
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BDIH 14-15 m

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

GDTE-BDIH 14-15 m
hydraulic system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDTE 1000 1000 300 40 - 50
GDTE 1500 1500 400 50 - 60
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C ET
IDEALE PER CULTURE 

AGRICOLE E 
TRATTAMENTI

LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS 

Serbatoio in vetroresina
Tank in fibreglass 
Cuve en fibre de verre

Versione a cardano e motore a scoppio a 4 tempi
Version with pto shaft and 4 stroke engine
Version à cardan et moteur à explosion 4 temps

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Versione a cardano e motore a scoppio
Version with pto shaft and stroke engine
Version à cardan et moteur à explosion

Zinc plateMOD. Lt. gall U.S. Hp

C 300 300 80 15 - 20
C 400 400 100 15 - 20
C 500 500 130 20 -25
C 600 600 150 20 - 25
C 800 800 200 25 - 30
C 1000 1000 265 25 - 30
C 1500 1500 400 20 - 40

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ET 300 300 80 15 - 20
ET 400 400 100 15 - 20
ET 500 500 130 20 -25
ET 600 600 150 20 - 25
ET 800 800 200 25 - 30
ET 1000 1000 265 25 - 30
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C-SSM
IDEALE PER CULTURE 

AGRICOLE E 
TRATTAMENTI

LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS 

Serbatoio in acciaio inox
Tank in stainless steel
Cuve en acier inoxydable

Versione con motore a scoppio a 4 tempi
Version with 4 stroke engine
Version à moteur à explosion 4 temps

stainless
steel

MOD. Lt. gall U.S. Hp

C 500 500 130 20 - 25
C 800 800 200 25 - 30
C 1000 1000 265 25 - 30
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C-SS
IDEALE PER CULTURE 

AGRICOLE E 
TRATTAMENTI

LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS 

Serbatoio in acciaio inox
Tank in stainless steel
Cuve en acier inoxydable

Versione a cardano
Version with pto shaft 
Version à cardan

stainless
steel

MOD. Lt. gall U.S. Hp

C 500 500 130 20 - 25
C 800 800 200 25 - 30
C 1000 1000 265 25 - 30
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ET50  200 liters

ETB05-10-15

ETB05-10-15

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Versione con motore a scoppio a 4 tempi
Version with 4 stroke engine

Version avec moteur à explosion 4 temps

STANDARD Version GARDEN Version

MOD. Lt. gall U.S. Hp

ET50 200 50 10 - 20
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ES50  200 liters

200 liters 

ETB05-10-15
ETB05-10-15

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Versione con motore a scoppio a 4 tempi
Version with 4 stroke engine

Version avec moteur à explosion 4 temps

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène
MOD. Lt. gall U.S. Hp

ES50 200 50 10 - 20
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NPB-AIR 7-12 m

Ø 550 mm

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Air system

MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPB-AIR 800 800 200 70 - 80
NPB-AIR 1000 1000 265 70 - 80
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

NPB-STRAWBERRY
Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène
MOD. Lt. gall U.S. Hp

NPB-AIR-STB 800 800 200 70 - 80
NPB-AIR-STB 1000 1000 265 70 - 80
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

BDV 18-21-24 m hydraulic system

GDLH-BDV 18-21-24 m
hydraulic system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Professional Line
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GDLH-DOSATRON
hydraulic system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Ideal for vegetables and raw vegetables put in envelope
Professional Line

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDLH 600 600 150 40 - 50
GDLH 800 800 200 50 - 60
GDLH 1000 1000 265 60 - 70

PATENT PENDING
IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP
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BDIH 14-15 m hydraulic system

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

GDLH-BDIH 14-15 m
hydraulic system

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Professional Line

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDLH 600 600 150 40 - 50
GDLH 800 800 200 50 - 60
GDLH 1000 1000 265 60 - 70
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

GDL-BDI-N

BDI-N 6-8-10-12 m hydraulic system

hydraulic system 

Professional Line
MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDL 150 150 40 15 - 20
GDL 200 200 50 20 - 30
GDL 300 300 80 20 - 30
GDL 400 400 100 20 - 30
GDL 500 500 130 30 - 40
GDL 600 600 150 30 - 40
GDL 800 800 200 40 - 50
GDL 1000 1000 265 40 - 50
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GDL

GDL 200
GDL 150

IDEALE PER 
L’APPLICAZIONE DEI 
FITOFARMACI ALLE 

PIANTE E ALLE 
CULTURE AGRICOLE A 

CAMPO APERTO DI 
PICCOLE ESTENSIONI

 E LOCALIZZATO

IDEAL FOR OPEN 
CROPS AND 
LOCALISED 

TREATMENT WITH 
HANDGUN

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP, ET LES 
TRAITEMENTS 

LOCALISÉS AVEC 
LANCE À LA MAIN

Irroratore in polietilene con lavaimpianto e lavamani incorporato
Sprayer with polyethylene tank, quick washing circuit and handwashing
Pulvè avec reservoir en polyéthylène cuve de rensage et lavamains

Top Line

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDL 150 150 40 15 - 20
GDL 200 200 50 20 - 30
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GDL

BD 6-8-10-12 mt

IDEALE PER L’APPLICAZIONE 
DEI FITOFARMACI A 

COLTURE AGRICOLE A 
CAMPO APERTO, 

TRATTAMENTI LOCALIZZATI 
CON LANCIA A MANO ED 
IRRORAZIONE DI VIGNETI 

E FRUTTETI

IDEAL FOR APPLICATION 
OF PLANT AND CROP 

PROTECTION PRODUCTS, 
LOCALISED TREATMENT 
WITH HANDGUN AND 

SPRAYING OF VINEYARDS 
AND ORCHARDS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

APPLICATION DE PRODUITS 
ANTIPARASITAIRES POUR 
LES CULTURES EN PLEIN 

CHAMP, LES TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AU MOYEN DE 
LA LANCE À MAIN ET LA 

PULVÉRISATION DANS LES 
VIGNOBLES ET LES VERGERS

Irroratore in polietilene con lavaimpianto e lavamani incorporato
Sprayer with polyethylene tank, quick washing circuit and handwashing
Pulvérisateur avec réservoir en polyéthylène cuve de rinçage et lave-mains

Top Line

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GDL 300 300 80 20 - 30
GDL 400 400 100 20 - 30
GDL 500 500 130 30 - 40
GDL 600 600 150 30 - 40
GDL 800 800 200 40 - 50
GDL 1000 1000 265 40 - 50
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G120C

ETB 05-10-15 Hose reel 50 m Lance erbicicle
0800403

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Hobby Line

MOD. Lt. gall U.S. Hp

G120C 120 30 15 - 20
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ETB 05-10-15 Hose reel 50 m Lance erbicicle
0800403

G200C

G-C

A

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

Hobby Line
MOD. Lt. gall U.S. Hp A (mm)

G200C 200 50 15 - 20 700
G300C 300 75 20 - 25 700
G400C 400 100 20 - 25 800
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

Hose reel 50 m Lance erbicicle
0800403

GC200

GC200
Hose reel 50 mETB 05-10-15

BD-S60 6M

Irroratore in polietilene con lavaimpianto e lavamani incorporato
Sprayer with polyethylene tank, quick washing circuit and handwashing
Pulvérisateur avec réservoir en polyéthylène cuve de rinçage et lave-mains

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GC200 200 50 20 - 30
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IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

Hose reel 50 m Lance erbicicle
0800403

GC400-600

GC400
Hose reel 50 mETB 05-10-15

GC600

BD 6-8-10-12 mt

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GC400 400 100 20 - 30
GC600 600 150 30 - 40
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GC800-1000

BD 12 mt

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE A CAMPO 

APERTO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR LES 
CULTURES EN PLEIN 

CHAMP

Irroratore in polietilene con lavaimpianto e lavamani incorporato
Sprayer with polyethylene tank, quick washing circuit and handwashing
Pulvérisateur avec réservoir en polyéthylène cuve de rinçage et lave-mains

MOD. Lt. gall U.S. Hp

GC800 800 200 40 - 50
GC1000 1000 265 40 - 50
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GPC-P
IDEALE PER CULTURE 

AGRICOLE E 
TRATTAMENTI DI 
DISINFESTAZIONE

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT OF 
DISINFECTION

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
DE DÉSHERBAGE

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Disinfection Line
MOD. Lt. gall U.S. Hp

GPC 300 P 300 75 17
GPC 300 P 300 75 26
GPC 300 P 300 75 35
GPC 400 P 400 100 17
GPC 400 P 400 100 26
GPC 400 P 400 100 35
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GPE-F GPE-P

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN

Serbatoio in vetroresina
Tank in fibreglass 
Cuve en fibre de verre

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Pick-up sprayers

MOD. Lt. gall U.S.

GPE 400 F 400 100
GPE 600 F 600 150
GPE 800 F 800 200
GPE 1000 F 1000 265
GPE 2000 F 2000 500

MOD. Lt. gall U.S.

GPE 300 P 300 80
GPE 400 F 400 100
GPE 500 P 500 130
GPE 600 P 600 150
GPE 800 P 800 200
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CAR95 CAR135

New

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Versione motore elettrico 220-240-380 volts 
e motore a scoppio 2 e 4 tempi

Version eletric motor 220-240-380 volts 
and 2 o 4 stoke engine

Version moteur électrique 220-240-380 volts 
et moteur à explosion à 2 et 4 temps

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

MOD. Lt. gall U.S.

CAR80 80 19
CAR95 95 25
CAR135 135 35
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CAR120CAR200

MOD. Lt. gall U.S.

CAR120 120 30
CAR200 200 50

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank

Cuve en polyéthylène

Versione motore elettrico 220-240-380 volts 
e motore a scoppio 2 e 4 tempi

Version eletric motor 220-240-380 volts 
and 2 o 4 stoke engine

Version moteur électrique 220-240-380 volts 
et moteur à explosion à 2 et 4 temps
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G400-G406G300
Soffiatore
Blower
Souffleur

Dusters       Line

MOD. Kg HP mm

G 300 50 5 - 6 300
G 400 100 8 - 9 400
G 406 150 10 - 12 400
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SAA-S SAA
IDEALE PER CULTURE 

AGRICOLE E 
TRATTAMENTI

LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO DI 

PICCOLE E MEDIE 
ESTENSIONI

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 

HANDGUN OF SMALL 
AND MEDIUM SIZE

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN DE 
PETITES ET MOYENNES 

DIMENSIONS

Soffiatore
Blower
Souffleur

MOD. Lt. gall U.S. Hp

SAA 12 12 3.1 -
SAA 16 16 4.2 -
SAA 20 20 5.2 -

Dusters       Line
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QUAD

IDEALE PER CULTURE 
AGRICOLE E 

TRATTAMENTI
LOCALIZZATI CON 
LANCIA A MANO E 

BARRA IRRORATRICE

IDEAL FOR OPEN 
FIELD CROPS AND 

LOCALISED 
TREATMENT WITH 
HANDGUN AND 
SPRAYING BOOM

PARTICULIÈREMENT 
INDIQUÉ POUR 

CULTURES AGRICOLES 
ET TRAITEMENTS 
LOCALISÉS AVEC 

LANCE À LA MAIN ET 
RAMPE DÉSHERBAGE

barra ETB30S da 3m
boom ETB30S of 3m
rampe ETB30S de3m

barra ETB 20-2 da 2 m
boom ETB 20-2 of 2m

rampe ETB 20-2 de 2m

ATV18  Electric Pump  12 volts
77 liters
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TOP INCORPÒ PATENT PENDING
Serbatoio in polietilene
Polyethylene tank
Cuve en polyéthylène

Versione motore elettrico 220-240-380 volts 
e motore a scoppio 2 e 4 tempi

Version eletric motor 220-240-380 volts 
and 2 o 4 stoke engine

Version moteur électrique 220-240-380 volts 
et moteur à explosion à 2 et 4 temps

Professional 
Station

MOD. Lt. gall U.S.

IP500 500 130
IP1000 1000 265
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Note
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BARRE MECCANICHE 
E IDRAULICHE

MECHANICAL AND 
HYDRAULIC BOOM

RAMPE MÉCANIQUE 
ET HYDRAULIQUE

BDV 18-21-24 m
hydraulic system

BDX 12-15 m
mechanical system
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BD 8-10-12 m

BD-S 4-6 m

BARRE MECCANICHE 
PER TRATTAMENTI A 

CAMPO APERTO

MECHANICAL SPRAY 
BOOM FOR 

OPEN FIELDS

RAMPE MÉCANIQUE 
POUR TRAITEMENT 
EN PLEIN CHAMP

Mechanical system

Zinc plate
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BARRE IDRAULICHE 
PER TRATTAMENTI A 

CAMPO APERTO

HYDRAULIC BOOM 
FOR OPEN FIELDS

RAMPE HYDRAULIQUE 
POUR TRAITEMENT 
EN PLEIN CHAMP

BDIH
hydraulic system 14-15 m

BDI-N
hydraulic system 6-8-10-12 m
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C001155

Front and back tractor

C001150

Back of tractor

C001156C001156

Front of tractor

BARRE MECCANICHE 
INTERFILARI

MECHANICAL IN-ROW 
SPRAYING BOOM

RAMPE MÉCANIQUE 
ENTRE-FILES

BI
antiderive

BB50-BB100
antiderive
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C001155

Front and back tractor

C001150

Back of tractor

C001156C001156

Front of tractor

min. 1800 mm (70 Inch)max. 2500 mm (100 inch)

BARRE MECCANICHE 
INTERFILARI

MECHANICAL IN-ROW 
SPRAYING BOOM

RAMPE MÉCANIQUE 
ENTRE-FILES

BIB 180-250
antiderive
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C001155C001150 C001156

min. 2000 mm (80 Inch)
max. 2600 mm (100 inch)

BARRE MECCANICHE 
INTERFILARI

MECHANICAL IN-ROW 
SPRAYING BOOM

RAMPE MÉCANIQUE 
ENTRE-FILES

BB200-260
antiderive
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C001155

Front and back tractor

C001150

Back of tractor

C001156C001156

Front of tractor

BARRE MECCANICHE 
INTERFILARI

MECHANICAL IN-ROW 
SPRAYING BOOM

RAMPE MÉCANIQUE 
ENTRE-FILES

BB50RH  antiderive BB50 LH+RH
antiderive
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BV

BV 3+3
BV 4+4
BV 5+5 5 4 3 2 1

BARRE MECCANICHE 
PER VIGNETI+ 

AVVOLGITUBO+LANCE

SPRAY BOOM FOR 
VYNEYARDS+
SPRAYGUNS+

HOSE REEL

RAMPE MÉCANIQUE 
POUR LES VIGNOBLES

+ LANCE ET 
ENROULEUR

LANCE
SPRAYGUN

AVVOLGITUBO 
HOSE REEL

ENROULEUR

Supporto avvolgitubo
Hose reel support
Support enrouleur
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